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1 Introduction

Congratulations on your purchase and welcome
to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

Make your coffee moments truly special with
SENSEQO®. This unique system combines the
easy-to-use Philips SENSEO® coffee machine with
the specially developed Douwe Egberts SENSEO®
coffee pods, giving you a full, smooth coffee with a
delicious foam layer:

The SENSEO® Latte Select coffee machine offers
you delicious coffee specialties made with fresh
frothed milk. Choose from cappuccino, latte
macchiato, caffé latte and regular SENSEO® black
coffee - all at the touch of a button.
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Light rings

2-cup button @

On/off button with light ring

1-cup button @

Milk container unit

Milk container

Milk tube

Milk container lid release lever

Steam inlet

Milk container lid, including frothing unit
Milk container lid cover

Release tab of milk container lid cover
Calc-Clean tool

Coffee spout

Coffee spout cover

1-cup pod holder @

2-cup pod holder @

Coffee collector
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2 General
description (Fig. 1)

1 Water reservoir

2 Control panel

Coffee selector

SENSEO® black coffee indicator
Cappuccino indicator

Latte macchiato indicator
Caffe latte indicator
CLEAN/CALC CLEAN button
CALC CLEAN indicator
CLEAN indicator

Strong black coffee indicator
Normal black coffee indicator
Mild black coffee indicator
Strength selector

Lid lever

Sealing ring

Water distribution disc

Milk container lever

Height adjustment knob for drip tray
Cup tray

Drip tray
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Important

Read this user manual carefully before you use
the machine and save it for future reference.

3.0.1 Danger

Never immerse the machine in water or any
other liquid.

3.0.2 Warning

Check if the voltage indicated on the bottom
of the machine corresponds to the local mains
voltage before you connect the machine.

This appliance can be used by children

aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance
in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall
not be made by children without supervision.
Children shall not play with the appliance.



Do not use the machine if the plug, the mains
cord or the machine itself is damaged.

If the mains cord is damaged, you must have it
replaced by Philips, a service centre authorised
by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

3.0.3 Caution

Correct cleaning of the milk container is very
important for reliable performance of the milk
container unit and good frothing results. See
chapter ‘Cleaning the milk container unit'.
Always return the machine to a service centre
authorised by Philips for examination or repair.
Do not attempt to repair the machine yourself,
otherwise your guarantee becomes invalid.
Never put normal ground coffee or use torn
pods in the SENSEO® machine, as this causes
it to become blocked.

Do not use the machine in combination with
a transformer; as this could cause hazardous
situations.

Always put the machine on a flat and stable
surface.

Never let the machine operate unattended.
Do not use the machine at altitudes higher
than 2200 metres above sea level.

The machine does not work at temperatures
below 10°C.

Flush the coffee machine with fresh

water before you use it for the first time

(see chapter ‘First use’). This causes the boiler
to fill with water, which is essential for the
machine to work properly.

Do not use the SENSEO® machine in
combination with water softeners based on
sodium exchange.

Philips strongly advises you to descale this
SENSEO® machine when the CALC CLEAN
indicator tells you that descaling is required. If the
machine is not descaled in time and according
to the procedure described in chapter
‘Descaling, this may lead to technical failures.

Never use a descaling agent based on mineral
acids such as sulphuric acid, hydrochloric acid,
sulphamic acid and acetic acid (e.g. vinegar).
These descaling agents may damage your
SENSEQ® coffee machine.

Never turn your SENSEO® machine on its side,
as water may leak from the boiler. Always keep
it in upright position, also during transport.
This machine is intended for normal
household use only. It is not intended for

use in environments such as staff kitchens

of shops, offices, farms or other work
environments. Nor is it intended to be used
by clients in hotels, motels, bed and breakfasts
and other residential environments.

3.1 Compliance with standards

This machine complies with all standards
regarding electromagnetic fields (EMF).

If handled properly and according to the
instructions in this user manual, the machine
is safe to use based on scientific evidence
available today.

The energy consumption of this machine
in off mode is less than 1 watt. This means
that this machine complies with European
Directive 2005/32/EC, which sets the
ecological design requirements for energy-
using products.

4 First use

4.1 Unpacking

El Remove the machine from the box.

& Note: (Fig. 2)

Make sure that you store the loose parts, i.e.
the 2-cup pod holder and the Calc-Clean tool,
in a safe place. They are essential parts of the
machine.



() Warning:

The Calc-Clean tool is equipped with a
magnet. To avoid damage, keep the Calc-
Clean tool away from credit cards, bank
cards or other data carriers that can be
damaged by magnetism.

4.2 Flushing the machine to fill
the boiler

) Warning:

YOU CANNOT BREW COFFEE IFYOU

HAVE NOT FLUSHED THE SENSEO COFFEE

MACHINE FIRST!

Flushing causes the boiler to be filled with water:

After this, the machine is ready for use.

Flush the machine in the following way:

El Place a bowl with a capacity of at least 1.5
litres on the cup tray. (Fig. 3)

E3 Fill the water reservoir with cold water up to

the MAX indication and put it back onto the

machine. (Fig.4)

Make sure that the milk container unit is in

place (Fig. 5).

Make sure that a pod holder, without pod or

pods, is in place. (Fig. 6)

Put the plug in an earthed wall socket.

Press the on/off button ®. (Fig. 7)

e The light rings around the 1-cup button
@ and the 2-cup button P light up
continuously.

To start flushing, press the 1-cup button @

and the 2-cup button @@ briefly at the same

time. (Fig. 8)

*  During the flushing cycle, the water in
the water reservoir is flushed through the
machine and the boiler is filled with water.
The flushing cycle takes some time (approx.
90 to 150 seconds) (Fig. 9).

[~

) Warning:

Never interrupt the flushing cycle
halfway. If you do, the boiler does not
fill itself properly.

e Note:

During the flushing cycle, the machine
produces more noise than during a
regular brewing cycle.

»  The machine switches off automatically
when the flushing cycle ends (Fig. 10).
Now your Philips SENSEO® coffee
machine is ready for use.

e Note:

If the machine does not work, repeat steps
1-7.Do not interrupt the flushing cycle.

5 Brewing SENSEO®
coffee

5.1 Tips for the best SENSEO®

quality

e Use fresh water every time.

o Use the SENSEQO® coffee pods that have been
specially developed by Douwe Egberts for your
SENSEO® coffee machine for a full, round taste.

*  Always use milk at refrigerator temperature
(5-8°C) to obtain hot frothed milk of high
quality for your cappuccino, latte macchiato or
caffé latte.

*  We advise you not to use rice or soy milk.
These types of milk do not produce high-
quality frothed milk.

*  Remove used coffee pods directly after brewing.

*  Rinse the milk container unit after you have
brewed a cappuccino, latte macchiato or caffe
latte with the CLEAN button (see section
‘Rinsing after every use’in chapter 'Cleaning
the milk container unit’).

*  Clean the milk container and the lid
thoroughly if you are not going to use the
milk container again that day (see section
‘Cleaning all parts after the last use of the day’
in chapter ‘Cleaning the milk container unit’).
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If you have not used the coffee machine for
some time, flush the machine before you
use it again (see section ‘Flushing the coffee
machine in chapter ‘Cleaning the machine’)
with fresh water before you use it again.

e Use the 1-cup pod holder @ if you want
to make cappuccino, latte macchiato or
caffé latte or one cup of SENSEO® black
coffee, (Fig. 14)

e Use the 2-cup pod holder @ if you
want to make two cups of SENSEO®

5.2 Filling the water reservoir
Kl Fill the water reservoir with cold water to a

black coffee. (Fig.15)

level above the MIN indication and place it 5.5 Placing one or two pOdS

back onto the machine. (Fig. 11)

) Warning:

Never put normal ground coffee or use torn

The MIN indication indicates the minimum pods in the SENSEO® machine, as this causes it

amount of water required for brewing to become blocked.

coffee. Always fill the water reservoir beyond [l Place the SENSEQO® coffee pod or pods

the MIN level. properly in the centre of the pod holder, with
the convex side pointing downwards.

() Warning: *  Place 1 SENSEO® coffee pod in the 1-cup

Never pour milk, coffee, hot water or pod holder @. (Fig. 16)

carbonated water into the water reservoir. *  Place 2 SENSEO® coffee pods in the

2-cup pod holder @. (Fig.17)

& Note:

Make sure that the coffee in the pod or pods
is evenly distributed and press the pod or

() Warning:

5.3 Switching on the machine
El Put the plug in an earthed wall socket.
Ed Press the on/off button O. (Fig. 12)

» The light ring light flashes slowly while
the water is heating up. Heating up takes
approx. 90 seconds.

*  The coffee machine is ready for use when
the light ring around the on/off button lights
up continuously.

 If the light ring around the on/off button
flashes rapidly, the water reservoir does not

pods lightly into the pod holder:
Close the lid and lock the lid lever (Fig. 18).
Make sure that you push down the lid lever
until it snaps home with a click.

e Note:

Make sure the lid is closed properly and the lid
lever is locked before you start brewing coffee.

contain enough water for brewing coffee.

5.6 Selecting the desired coffee
variety
El Press the coffee selector to select the desired

5.4 Placing a pod holder

El Move the lid lever upwards to release the

lid (Fig. 13). coffee variety with or without milk (Fig. 19).
B3 Open the lid. *  Select ® to brew SENSEO® black coffee.
El Place the appropriate pod holder in the * Select ® to brew cappuccino.
machine. * Select §to brew latte macchiato.
*  Select @ to brew caffe latte.
© Note: E1 If you have selected SENSEO® black coffee

You can only brew 2 cups at the same time if
you brew SENSEO® black coffee.

W, press the strength selector to select
the desired coffee strength. By varying the
strength, you also change the amount of
coffee that is brewed. (Fig.20)



* Select ¥ for a smaller amount of strong
black coffee (60ml).

e Select » for a normal amount of normal
black coffee (125ml).

*  Select ® for a larger amount of mild black
coffee (145ml).

e Note:

You cannot press the strength selector
when you have selected one of the coffee
varieties with milk,

5.7 Filling the milk container
unit

e Note:

This section only applies if you have selected one
of the coffee varieties with milk as described in
the previous section ‘Selecting the desired coffee
variety’. If you have selected SENSEO® black
coffee, go straight to section ‘Adjusting the cup
tray height'.

El Pull the milk container lever upwards with
your finger to release the milk container
unit (Fig. 21).

B Pull the milk container unit forwards to
remove it from the machine (Fig. 22).

EJ Press the milk container lid release lever (1),
tilt the milk container lid slightly (2) and pull
the milk container lid upwards to remove it
from the milk container (3) (Fig. 23).

B Fill the milk container with cold milk straight
from the refrigerator (5-8°C) up to the level
required for the coffee variety (Fig. 24).

e Note:

The amount of milk added to the coffee may
vary due to variations in milk temperature or
type of milk. [t may also depend on how clean
the milk container unit is.

B Fasten the milk container lid onto the milk
container (‘click’) (Fig. 25).

@ Warning:

Always check if the lid is fixed properly onto
the milk container to prevent spillage when
you place the milk container unit in the
machine.

A Slide the milk container unit into the coffee
machine (1) and push down the milk
container lever (‘click’) (2) (Fig. 5).

& Note:

Push down the milk container lever as far

as possible (‘click’) to make sure that the

milk container unit is placed properly in the
machine.You only obtain properly frothed milk
if the milk container unit is placed properly.

5.8 Adjusting the cup tray
height

Il Place one or two cups under the coffee spout.

Q Tip:

Do not use cups that are too large as they

cause the coffee to get cold more quickly.
Ed To minimise splattering, turn the knob

to adjust the height of the cup tray so

that the top of your cup is just under the

spout (Fig. 26).

5.9 Brewing the desired coffee
variety
Bl Press the button indicating the number of cups

of SENSEO® coffee you want to brew. (Fig. 8)

*  Press the 1-cup button @ for one cup of
SENSEQ® black coffee, cappuccino, latte
macchiato or caffe latte.

e Press the 2-cup button @ for two cups
of SENSEO® black coffee.

*  The SENSEQ® coffee machine starts brewing
and automatically supplies the correct
amount of water and milk, depending on the
coffee variety you have selected.

@ Warning:

Do not remove the water reservoir during a
brewing cycle, as this causes the machine to

draw in air.When this happens, the next cup
is only partly filled.

@ Warning:
Do not remove the milk container during a
brewing cycle.
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B3l Remove the coffee pod or pods after use by
lifting the pod holder out of the machine and
emptying it.

Be careful when you do this, as there may still
be some water or coffee on the coffee pod
or pods.

5.9.1 Coffee varieties with milk

Each coffee variety with milk has its own

distinctive brewing process:

* Cappuccino ® s a rich combination of one-
third coffee and two-thirds of freshly frothed
hot milk with a creamy froth layer. When you
brew a cappuccino, your cup is first filled with
hot milk froth and then strong black coffee is
brewed onto the froth. This causes the coffee
to sink below the froth layer.

@ Note:

It is not possible to brew 2 cups of cappuccino
at the same time. If you want to brew 2 cups of
cappuccino, you have to fill the milk container
up to the 2-cup cappuccino indication and
brew two cups of cappuccino after each other
by pressing the 1-cup button .

* Latte macchiato ¥ is a 3-layer drink. It
contains more milk than coffee.When you
brew a latte macchiato, the machine first fills
your cup with hot milk and milk froth and
then stops for 15 seconds. During this time the
milk sinks below the froth. Then the machine
brews black coffee, which also sinks below the
froth and settles above the layer of hot milk.

* Caffe latte @ is a drink that contains milk and
coffee in more or less equal amounts.When
you brew a caffe latte, your cup is first filled
with coffee and then hot frothed milk is added.

& Note: (Fig. 27)

Each time you have used the milk container unit
to brew a coffee variety with milk, the CLEAN
indicator lights up to remind you to rinse the milk
container unit if you no longer intend to brew a
coffee variety with milk straightaway. See section
‘Rinsing after every use’ in chapter ‘Cleaning the
milk container unit'

5.10 Interrupting the brewing
process
El Press the on/off button O to interrupt the
brewing process. (Fig. 12)

e Note:

If you switch the machine back on after having
interrupted the brewing process, the machine
does not complete the interrupted brewing
cycle.

5.11 Switching off
El After use, press the on/off button O to switch

off the machine. (Fig.12)

e Note:

If you do not switch off the machine, it
switches off automatically after 30 minutes.

6 Cleaning the milk
container unit

It is important that you clean the milk container
unit regularly and thoroughly. Only a properly
cleaned milk container unit performs well and
produces consistently good frothing results.

1 If you do not plan to brew a coffee variety
with milk again straightaway, rinse the milk
container within 30 minutes after use.

2 After the last use of the day, clean all parts
of the milk container unit thoroughly.

To clean the milk container unit properly, follow

the procedure described below.

e Note:

If you are unable to obtain high-quality milk froth,
the milk container unit is probably dirty.

6.1 Rinsing after every use

*  The CLEAN indicator lights up to remind you
to rinse the milk container unit each time after
you have used the machine to brew a coffee
variety with milk (Fig. 27).



e Note:

If you do not plan to brew a coffee variety with
milk again straightaway, rinse the milk container
unit within 30 minutes after use.

El Pull the milk container lever upwards with
your finger to release the milk container unit.
Then pull the milk container unit forwards to
remove it from the machine (Fig. 28).

E3 Press the milk container lid release lever (1),
tilt the milk container lid slightly (2) and pull
the milk container lid upwards to remove it
from the milk container (3) (Fig. 23).

Bl Pour out any milk that is left in the milk
container and rinse the milk container briefly
under the tap.

B Fill the milk container with cold water up to
2-cup cappuccino @@ indication.

e Note:

Do not fill the milk container with warm
or hot water: If you do, the machine only
produces steam and does not clean the milk
container unit properly.

B Fasten the milk container lid onto the milk
container (‘click’) (Fig. 25).

A Slide the milk container unit into the coffee
machine (1) and push down the milk
container lever (‘click’) (2) (Fig. 5).

Place an empty cup under the coffee
spout (Fig. 29).

B Press the CLEAN button (Fig. 30).

*  The milk container unit is rinsed.

6.2 Cleaning all parts after the

last use of the day

El Press the milk container lid release lever (1),
tilt the milk container lid slightly (2) and pull
the milk container lid upwards to remove it
from the milk container (3) (Fig. 23).

B3 Pull the release tab at the front of the milk
container lid cover upwards to open the
cover. (Fig. 31)

El Open the steam inlet by pulling it
forward (1) and then move the steam inlet to
the right (2).This part stays attached to the lid
by means of a hinge. (Fig. 32)

e Note:

You can only open the steam inlet if the milk
container lid cover is open.

Pull the milk tube off the milk container

lid (Fig. 33).

Clean the milk container; the milk container lid
and the milk tube in the dishwasher or with

a washing-up brush in hot water with some
washing-up liquid. Rinse the parts with fresh
water after cleaning (Fig. 34).

e Note:

Cleaning in the dishwasher is recommended,
especially when the milk container unit is very
dirty. Before you put the milk container unit In
the dishwasher; all parts that can be opened
should be opened and all detachable parts
should be detached.

After cleaning, push back the steam inlet (1),
connect the milk tube (2) and close the milk
container lid cover (3) (Fig. 35).

& Note:

Push back the steam inlet before you close
the lid, otherwise the steam inlet does not fit
anymore.

e Note:

Make sure that you push the milk tube far
enough onto the connector so that the
holes in the connector are covered. If you do
not push the milk tube far enough onto the
connector, you get less milk froth.

Fasten the milk container lid onto the milk
container (‘click’) (Fig. 25).

e Note:

Make sure that all parts of the milk container
lid are dry before you reassemble the lid.
Slide the milk container unit into the coffee
machine (1) and push down the milk
container lever (‘click’) (2) (Fig. 5).
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7

Cleaning the
machine

" Danger:
Never immerse the machine in water or any

other liquid.

7.1 Cleaning the coffee

machine
Always unplug the machine before you clean it.
Clean the outside of the machine with a damp
cloth.
Remove the coffee collector (Fig. 36).
Remove the coffee spout cover and take the
coffee spout out of the machine (Fig. 37).
Clean the coffee spout cover, the coffee
spout, the coffee collector and the drip tray in
hot water, if necessary with some washing-up
liquid, or in the dishwasher (Fig. 38).
Hold the cup tray in your hand while you
clean it with hot water. If necessary, use some
washing-up liquid (Fig. 39).
The cup tray can also be cleaned in the
dishwasher.

) Warning:

To clean the cup tray, always remove it

from the machine. It may prove sharp when
handled incorrectly. Always handle it carefully.
Clean the pod holders in hot water, if
necessary with some washing-up liquid, or in
the dishwasher. (Fig. 40)

If the sieve in the centre of the pod holder is
clogged, rinse the pod holder under a running
tap. If necessary, use a washing-up brush.
Clean the water reservoir in hot water;

if necessary with some washing-up

liquid. (Fig. 41)

e Note:

If you use a washing-up brush, be careful not
to damage the valve and float in the bottom
of the water reservoir.

e Note:

The water reservoir can also be cleaned in
the dishwasher.

Clean the water inlet on the machine with a
moist cloth (Fig. 42).

() Warning:

Do not use an object with sharp edges to
clean the water inlet.

Rinse the parts with fresh water after cleaning
and put them back into the machine.

Clean the water distribution disc with a moist
cloth (Fig. 43).

Be careful when you do this. Make sure that
the rubber sealing ring does not get stuck
under the edge of the water distribution disc.
If it does, the coffee machine starts leaking.

e Note:

Be careful not to damage the metal tab on
the water distribution disc.

7.2 Flushing the coffee machine
If you have not used the coffee machine for three
days, you have to flush it with fresh water to refresh
the water in the boiler before you use it again.
Flush the machine in the following way:

Fill the water reservoir with cold water up to
the MAX indication and put it back onto the
machine. (Fig. 4)
Put the 1-cup pod holder @ or the 2-cup pod
holder @ in the machine without pod or
pods. (Fig. 44)
Close the lid and lock the lid lever (Fig. 18).
Put a bow! (with a capacity of 1.5 litres) under
the coffee spout to collect the water (Fig. 3).
Press the on/off button ®. (Fig. 7)
»  The light rings around the T-cup button & and
the 2-cup button @ light up continuously.
To start flushing, press the 1-cup button @
and the 2-cup button @ briefly at the same
time. (Fig. 8)
*  During the flushing cycle, the water in
the water reservoir is flushed through
the machine and the boiler is filled with
fresh water.The flushing cycle takes some
time (approx. 90 to 150 seconds).



() Warning:

Never interrupt the flushing cycle
halfway. If you do, the boiler does not
fill itself properly with fresh water.

e Note:

During the flushing cycle, the machine
produces more noise than during a
regular brewing cycle.

*  The machine switches off automatically
when the flushing cycle ends.
Now your Philips SENSEO® coffee
machine is ready for use again.

8 Descaling

8.0.1 When to descale

*  Descale the SENSEO® coffee machine as
described below when the CALC CLEAN
indicator goes on.The CALC CLEAN
indicator goes on after you have brewed
approx. 1000 cups of SENSEQO® black coffee
or 250 cups of SENSEO® coffee varieties with
milk.You can also descale the SENSEO® coffee
machine more often in the same way.You
have to descale the machine at least every 3

months. The descaling procedure takes approx.

45 minutes (Fig. 45).

8.0.2 Why to descale

Scale builds up inside the machine during use. It is

essential to descale the SENSEO® coffee machine

when the CALC CLEAN indicator goes on.Your

reasons to descale:

* It prolongs the life of your SENSEO® coffee
machine

e [t ensures maximum cup volume

e [t ensures maximum coffee temperature

*  The machine produces less sound during
brewing

* It prevents malfunctioning

If the descaling procedure is not performed
correctly, scale residues remain behind in the
machine. This causes scale to build up more
quickly and may cause permanent and irreparable
damage to the machine.

8.0.3 Use the correct descaling agent

Only citric acid-based descalers are suitable for
descaling the SENSEO® machine. This type of
descaler descales the machine without damaging
it. For the correct amount, see section ‘Descaling
procedure’ below. Each descaling mixture can be
used only once. After use, the descaling mixture is
no longer active.

Philips SENSEO® has developed a special descaler
(HD7012,HD7011, HD7006) for SENSEO®
machines. For more information about this
descaler, visit our website www.philips.com.

@ Warning:

Never use a descaling agent based on mineral
acids such as sulphuric acid, hydrochloric acid,
sulphamic acid and acetic acid (e.g. vinegar).
These descaling agents will certainly damage
your SENSEQO® coffee machine.

8.1 Descaling procedure

The descaling procedure consists of 3 cycles:
e 1 descaling cycle (approx. 35 minutes)

e 2rinsing cycles (approx. 10 minutes)

@ Warning:
You cannot descale the machine if the Calc-
Clean tool is not placed in the coffee spout.

8.1.1 Descaling cycle

El Remove the milk container unit from the
machine, insert the Calc-Clean tool into
the coffee spout and push down the milk
container lever (Fig. 46).

Ed Place the 1-cup pod holder @ with a used
coffee pod in the coffee machine. Close
the lid and make sure that it is locked
properly. (Fig.47)




e Note:

Always put a used coffee pod in the pod
holder when you descale the machine.This
pod serves as a ‘filter’ to prevent the sieve

in the pod holder from getting clogged with

scale residues.

Mix 50 grams of citric acid with 1 litre of

water in a measuring jug. Stir until the powder

has completely dissolved (Fig. 48).

Remove the water reservoir and fill it

with the descaling mixture. Then put the

water reservoir back onto the coffee

machine (Fig. 49).

Put a bow!l with a capacity of at least 1.5

litres under the spout to collect the descaling

mixture. (Fig. 3)

Press the on/off button O to switch on the

machine. (Fig.7)

*  The machine is ready for descaling when
the light ring around the on/off button lights
up continuously.

Press the CLEAN/CALC CLEAN button to

start the descaling cycle. (Fig. 50)

() Warning:

Never interrupt the descaling cycle. If you

interrupt the descaling cycle, see chapter

Troubleshooting for further instructions.

* The CALC light and the light ring around
the on/off button start to flash slowly
to indicate that the descaling cycle has
started.

*  The descaling cycle takes approx. 35 min.
During this cycle, hot water comes out of
the coffee spout at intervals because the
machine pauses several times to let the
descaler mixture act (Fig. 51).

*  When all the water in the water reservoir
has been used up, the descaling cycle is
finished. The light ring around the on/off
button starts to flash rapidly to indicate
that the water reservoir is empty.

8.1.2 Rinsing cycle

Empty the bowl and place it back under the
spout (Fig. 52).

Rinse the water reservoir (Fig. 53).

Fill the water reservoir with fresh tap

water and place it back onto the coffee
machine (Fig. 54).

e Note:

Do not refill the water reservoir with used
hot water or the used descaling mixture.
*  The machine is ready for the rinsing cycle
when the on/off light lights up continuously.
Press the CLEAN/CALC CLEAN button to
rinse the machine. (Fig. 50)
*  During the rinsing cycle, the indicators
on the control panel on the lid light up
anticlockwise sequentially to indicate that
the machine is rinsing.

e Note:

The rinsing cycle takes a few minutes.
Repeat steps 1 to 4 one more time.

e Note:

When all the water in the water reservoir has
been used up, the rinsing cycle is finished and
the appliance switches off automatically.
Remove the Calc-Clean tool from the coffee
spout.

Remove the used pod and clean the pod
holder to prevent the sieve in the centre from
getting clogged.

9

Frost-free storage

If the coffee machine has already been used and
therefore has been flushed with water, it may
only be used and stored in a frost-free place to
prevent it from becoming damaged.



10 Ordering accessories

To purchase accessories for this appliance, please
visit our website www.shop.philips.com/service.
If you have any difficulties obtaining accessories
for your appliance, please contact the Philips
Consumer Care Centre in your country.You

will find the contact details at www.philips.com/
support.

11 Environment

* Do not throw away the machine with the
normal household waste at the end of its life,
but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve
the environment (Fig. 55).

12 Guarantee and
service

If you need service or information or if you have a
problem, please visit the Philips website at
www.philips.com or contact the Philips
Consumer Care Centre in your country.You find
its phone number in the worldwide guarantee
leaflet. If there is no Consumer Care Centre in
your country, go to your local Philips dealer.

The purchase of the Philips SENSEO® coffee
machine does not exhaust any of the rights of
Sara Lee/Douwe Egberts or Philips under any

of their patents nor does it confer upon the
purchaser a licence under these patents.

13 Troubleshooting

This chapter summarises the most common
problems you could encounter with the
machine. If you cannot find the solution to your
problem, you can find more solutions at www.
philips.com/support.

If you still cannot solve the problem, contact the
Consumer Care Centre in your country

(see chapter ‘Guarantee and service).

The SENSEO® machine does not produce good

or enough frothed milk.

* The milk container unit may be dirty. Clean the
milk container unit by following the instructions
in chapter ‘Cleaning the milk container unit’,
section ‘Cleaning all parts after the last use
of the day’.We advise you to clean the milk
container unit in the dishwasher.

» Make sure that you push the milk tube far
enough onto the connector so that the holes in
the connector are covered. If you do not push
the milk tube far enough onto the connector,
you get less milk froth.

* You may have used milk that is not cold enough.

If the milk temperature is above the 8°C, the
machine uses less milk. Make sure that you use
cold milk straight from the refrigerator (5-8°C).

* You have used another type of milk than cow’s
milk (e.g. rice or soy milk). These kinds of milk
do not produce high-quality frothed milk. To
get the best frothed milk, we advise you to use
semi-skimmed cow’s milk.
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Steam escapes from the SENSEO® machine
during the brewing or cleaning cycle.

* When you brew a coffee variety with milk,
some steam may escape from the machine. To
ensure a perfect cup of coffee and to minimise
steaming, fill the milk container up to the
required level for the coffee variety.

You may have forgotten to fill the milk
container before brewing a coffee variety with
milk. Fill the milk container up to the required
level for the coffee variety.

Perhaps the milk tube is not connected to the
milk container lid. Connect the milk tube to the
milk container lid. Make sure that you push the
milk tube far enough onto the connector so
that the holes in the connector are covered.
Perhaps the milk container unit is dirty. Clean
the milk container unit thoroughly as described
in chapter ‘Cleaning the milk container unit’.We
advise you to clean the milk container unit in
the dishwasher.

Perhaps you did not push the milk container far
enough into the machine. Make sure that the
milk container is placed properly by pushing
down the milk container lever as far as possible
(‘click’). This is necessary to ensure proper
frothing results.

You may have pressed the CLEAN/CALC
CLEAN button to rinse the milk container unit
without putting water in the milk container first.

Make sure that you always fill the milk container

with water to rinse it. Some steam always
escapes from the machine during the rinsing
process. This steam is necessary to clean the
milk container unit thoroughly.

You may have filled the milk container with
warm water to rinse the milk container unit. Fill
the milk reservoir with cold water.

There is some milk left in the milk container

after brewing a coffee variety with milk.

It is normal that there is some milk left in the

milk container after you have brewed a coffee

variety with milk. This extra milk is required to
ensure high-quality frothed milk.

Perhaps you filled the milk container beyond

the level required for the coffee variety you

wanted to brew.

* You may have used milk that is not cold enough.
If the milk temperature is above the 8°C, the
machine uses less milk. Make sure that you use
cold milk straight from the refrigerator (5-8°C).

The coffee varieties with milk are not hot
enough.

* It is normal that a coffee variety with milk is
less hot than a cup of SENSEO® black coffee,
as the milk is heated to a lower temperature to
ensure high-quality frothed milk.

You can preheat the cups with hot water to
keep the coffee hot longer The best way to do
this is by pressing the 1-cup button g without
using a coffee pod.

You may have used cups that are too large.
Large cups cause the coffee to get cold more
quickly. We advise you to use a 180ml cup for
cappuccino, a 260ml cup for latte macchiato
and a 220ml cup for caffe latte.

The SENSEO® machine splatters when it brews

a coffee variety with milk.

* You may have used milk that is too warm. Make
sure that you use cold milk straight from the
refrigerator (5-8°C).



The CALC CLEAN indicator lights up

continuously.

» The CALC CLEAN indicator goes on when
you need to descale the machine. This happens
after 1000 cups of SENSEO® black coffee or
250 cups of cappuccino, latte macchiato or
caffé latte have been brewed.To descale your
SENSEO® machine, follow the instructions in
chapter ‘Descaling'. The CALC CLEAN indicator
only goes out after the descaling procedure has
been performed correctly and the Calc-Clean
tool has been removed.

| pressed the CLEAN/CALC CLEAN button, but

the machine does not work.

* If you want to rinse the milk container unit,
make sure that you fill the milk container with
cold water and that you insert the milk
container unit properly into the machine.

* If you want to descale the machine, make sure

that the Calc-Clean tool is placed correctly. See

chapter ‘Descaling’ for more details.

Perhaps the machine is still heating up (the light

ring around the on/off button flashes slowly).

The machine needs some time to heat up

before descaling is possible.

The descaling cycle lasted only 5 minutes.

* The descaling cycle was probably interrupted.
This can have several causes: 1) You pressed
the on/off button during the descaling cycle 2)
You removed the water reservoir during the
descaling cycle 3) You did not place the Calc-
Clean tool correctly or removed it from the
machine during the descaling cycle.

To restart the descaling procedure: 1) Remove
the Calc-Clean tool 2) Flush the machine by
pressing the 1-cup button gand the 2-cup
button qq briefly at the same time 3) Reinsert
the Calc-Clean tool and press the CLEAN/
CALC CLEAN button to start the descaling
procedure.

The light ring around the on/off button

continues to flash rapidly.

* When the light ring around the on/off button
flashes, there is not enough water in the water
reservoir to brew coffee.To brew coffee, the
water in the water reservoir must be above
the MIN level.

* You may have selected a coffee variety with
milk (cappuccino, caffe latte or latte macchiato)
while the milk container unit is not placed in
the machine or is not placed in the machine
correctly. Place the milk container unit filled
with milk in the machine if you want to brew a
coffee variety with milk.

* The water reservoir has not been placed
properly. Remove the water reservoir and put it
back onto the machine in the correct position.

* You may be using the SENSEO® machine in
a room with a temperature below 10°C.The
SENSEO® machine does not work below 10°C.
Check if the SENSEO® machine functions
normally when you use it in a room with a
temperature above 10°C.
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The SENSEO® machine produces more sound

than usual.

* 1.When the machine froths milk for a coffee
variety with milk, it is perfectly normal that
it produces more sound than when it brews
SENSEQO® black coffee.

* 2. Perhaps the cover of the milk container lid
is not closed properly. Always close the cover
properly (‘click’) before you slide the milk
container unit back into the machine.



I do not know what types of milk to use.

* To get the best milk froth, we advise you to use
semi-skimmed cow’s milk. Other types of milk
(e.g rice milk or soy milk) do not produce high-
quality frothed milk.

| do not know how to use the SENSEO®

machine to produce frothed milk only.

* It is not possible to make frothed milk only.
The machine has been designed to produce
coffee varieties with fresh frothed milk.



1 Uvod

Gratulujeme Vdm ku kidpe a vitajte medzi
zékaznikmi spolo¢nosti Philips! Ak chcete vyuzit
vietky vyhody zdkaznickej podpory spolo¢nosti
Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na adrese
www.philips.com/welcome.

Vase chvile s kdvou mézu byt' so systémom
SENSEQ® skutocne vynimo&né. Tento jedinecny
systém v sebe spdja kdvovar s jednoduchou
obsluhou SENSEO® od spolo¢nosti Philips so
$pecidlne vyvinutymi kdvovymi kapsulami Douwe
Egberts SENSEO®, ktoré Vdm poskytnd sytu a
jemnu kévu s lahodnou vrstvou peny.

Kavovar SENSEO® Latte Select ponuka lahodné
kdvové Speciality pripravené s erstvo napenenym
mliekom.Vyberte si cappuccino, latte macchiato,
café latte alebo Standardnu ciernu kdvu SENSEO®
— to vietko stla¢enim jedného tlacidla.

9 Podnos na odkvapkdvanie

10 Svetelné krizky

11 Tlacidlo na pripravu 2 salok @

12 Vypinac so svetelnym kridzkom

13 Tlacidlo na pripravu 1 $alky C

14 Jednotka zdsobnika na mlieko

15 Zasobnik na mlieko

16 Trubica na mlieko

17 Péacka na uvolnenie veka zdsobnika na mlieko

18 Privod pary

19 Veko zdsobnika na mlieko s jednotkou na
napenenie

20 Kryt veka zasobnika na mlieko

21 Usko na uvolnenie krytu zdsobnika na mlieko

22 Néstroj na odstrariovanie vodného kameria

23 Vypust kdvy

24 Kryt vypustu kdvy

25 Nosi¢ kapsul na pripravu 1 salky @

26 Nosic kapsul na pripravu 2 sdlok @

27 Nédoba na zachytdvanie kdvy
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2 Opis
zariadenia (Obr. 1)

1 Zasobnik na vodu

2 Ovlddacf panel

Prepinac druhu kdvy

Indikdtor Ciernej kdvy SENSEO®
Indikdtor cappuccino

Indikdtor latte macchiato
Indikdtor caffe latte

Tlacidlo funkcie CLEAN/CALC CLEAN
Indikdtor funkcie CALC CLEAN
Indikdtor funkcie CLEAN
Indikdtor silnej cCiernej kdvy
Indikdtor normalnej ciernej kdvy
Indikdtor slabej Ciernej kavy
Voli¢ intenzity kdvy

Packa veka

Tesniaci krdzok

Disk na distribuciu vody

Pdcka zdsobnika na mlieko

Otocny reguldtor nastavenia vysky podnosu
na odkvapkdvanie

8 Podnos na sdlku

TAT TIOTMmMON®>
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3 Dolezité

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte
tento ndvod na pouZitie a uschovajte si ho na
pouzitie v budicnosti.

3.0.1 Nebezpecenstvo
*  Zariadenie nikdy nepondrajte do vody ani ingj
kvapaliny.

3.0.2 Varovanie

*  Pred zapojenim zariadenia skontrolujte, i
napdtie uvedené na spodnej Casti zariadenia
suhlasf s napatim v miestnej sieti.

* foto zariadenie mozu pouzivat' deti starSie
ako 8 rokov a osoby, ktoré maji obmedzené
telesné, zmyslové alebo mentdlne schopnosti
alebo nemaju dostatok skdsenostf a znalostf,
pokial si pod dozorom alebo im bolo
vysvetlené bezpecné pouZivanie tohto
zariadenia a za predpokladu, ze rozumeju
prislusnym rizikdm. Deti sa nesmu hrat
s tymto zariadenim. Deti nesmu bez dozoru
Cistit’ ani vykondvat' Udrzbu tohto zariadenia.



Deti sa nesmu hrat' s tymto zariadenim.
Zariadenie nepouZivajte, ak je poskodend
zastrcka, sietovy kabel alebo samotné zariadenie.
Poskodeny siet'ovy kdbel smie vymenit' jedine
persondl spolocnosti Philips, servisného
strediska autorizovaného spolo¢nostou Philips
alebo osoba s podobnou kvalifikdciou, aby
nedoslo k nebezpecnej situdcii.

3.0.3 Vystraha
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Sprdvne Cistenie zdsobnika na mlieko je

velmi délezité pre spolahlivy vykon jednotky
zdsobnika na mlieko a dobré vysledky pri
peneni mlieka. Pozrite si kapitolu ,Cistenie
jednotky zdsobnika na mlieko".

Zariadenie vzdy vrat'te do servisného centra
autorizovaného spolocnostou Philips, kde ho
skontroluju pripadne opravia. Nepokusajte sa
zariadenie opravit svojpomocne, pretoze by
zdruka stratila platnost’.

Aby ste predisli zablokovaniu kdvovaru
SENSEQ®, nikdy dori nedédvajte beznd mletd
kdvu, ani nepouzivajte roztrhnuté kapsule.
Zariadenie nepouzivajte v kombindcii s
transformdtorom, lebo by ste mohli sposobit’
nebezpednd situdciu.

Zariadenie vzdy umiestnite na rovny a stabilny
povrch.

Nikdy nenechdvajte zapnuté zariadenie bez
dozoru.

Zariadenie nepouzivajte v nadmorskych
vyskach vacsich ako 2200 metrov nad morom.
Zariadenie nefunguje pri teplotdch nizsich ako
10 °C.

Pred prvym pouzitim vypldchnite kdvovar
Cerstvou vodou (pozrite si kapitolu ,,Prvé
pouzitie"). Tym sa ohrievac vody naplnf vodou,
o je nevyhnutné pre spravne fungovanie
zariadenia.

Kavovar SENSEO® nepouzivajte v kombindcii
so zméak&ovacmi vody pracujicimi na bdze
vymeny iénov sodika.

Spolo¢nost Philips dérazne odportca odstranit
z kdvovaru SENSEO® vodny kamers, ked sa
rozsvieti indikdtor funkcie CALC CLEAN.
Tento indikdtor signalizuje, Ze je nutné odstranit
vodny kamen. Ak sa vodny kamer zo zariadenia
neodstrdni v¢as a podla postupu uvedeného

v kapitole ,,Odstrariovanie vodného kamena“,
moze dojst’ k technickym poruchdm.

Nikdy nepouzivajte prostriedky na
odstrariovanie vodného kameria na bdze
minerdlnych kyselin, napriklad kyseliny sirovej,
chlorovodikovej alebo sulfamovej, ani kyseliny
octovej (napr. ocot). Tieto prostriedky mdzu
kdvovar SENSEO® poskodit.

Kavovar SENSEO® nikdy neotdcajte na bok,
pretoze voda z ohrievaca by mohla vytiect.
Vzdy musi byt v kolmej polohe, a to aj pocas
prepravy.

Toto zariadenie je urcené len na bezné
pouzivanie v domdcnosti. Nie je urcené na
pouzivanie v prostrediach, ako st kuchyne

pre zamestnancov v obchodoch, kanceldridch,
farmdch ¢i inom pracovnom prostredf. Taktiez
nie je urcené na pouZzivanie zdkaznikmi v
hoteloch, moteloch, penziénoch a inych
ubytovacich zariadeniach.

3.1 Sdlad zariadenia s normami

Toto zariadenie vyhovuje vSetkym normdm
tykajlcim sa elektromagnetickych poli (EMF).
Ak budete zariadenie pouzivat' sprévne a v
sdlade s pokynmi v tomto ndvode na pouZitie,
bude jeho pouZitie bezpecné podla vsetkych v
sucasnosti zndmych vedeckych poznatkov.
Spotreba energie v rezime vypnutia zariadenia
je menej ako 1 watt. Zariadenie teda vyhovuje
poziadavkdm eurdpskej smernice 2005/32/ES,
stanovujlcej poziadavky na ekologicky dizajn
elektrospotrebicov.



4 Prvé pouzitie

4.1 Rozbalenie
El Zariadenie vyberte z krabice.

€ Poznamka: (Obr. 2)

Uistite sa, ze volné casti, . j. nosi¢ kapsul na
pripravu 2 Sdlok a ndstroj na odstrariovanie
vodného kamena, odloZite na bezpecné
miesto. Ide o velmi dolezité Casti pristroja.

@ Varovanie:

Nastroj na odstranovanie vodného
kamena je vybaveny magnetom.Aby ste
predisli poskodeniu, skladujte nastroj na
odstranovanie vodného kamena tak, aby
neprisiel do kontaktu s kreditnymi kartami,
bankovymi kartami alebo inymi nosi¢mi
Udajov, ktoré by mohol magnet poskodit’.

4.2 Vyplachovanie zariadenia
pred naplnenim ohrievaca
vody

@ Varovanie:
KAVU MOZETE VARIT AZ POTOM, KED
KAVOVAR SENSEO VYPLACHNETE!

Na spustenie vyplachovania krdtko stlacte
naraz tlacidlo na pripravu 1 Salky @ a tlacidlo

na pripravu 2 $élok @@. (Obr 8)

e Pocas cyklu vyplachovania voda zo
zdsobnika na vodu prepldachne celé
zariadenie a naplni ohrievac na vodu.
Cyklus vyplachovania trva urcity cas
(priblizne 90 az 150 sekind) (Obr. 9).
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0 Varovanie:

Cyklus vyplachovania nikdy neprerusujte.
Ak to urobite, ohrievac vody sa riadne
nenaplni.

e Poznamka:

Pocas cyklu vyplachovania je zariadenie
hlu¢nejsie ako pocas bezného cyklu
varenia kdvy.

*  Po skonceni cyklu vyplachovania sa
zariadenie automaticky vypne (Obr. 10).
Teraz je kavovar SENSEO® znacky Philips
pripraveny na pouzitie.

e Poznamka:
Ak pristroj nefunguje, zopakujte kroky
1 — 7. Neprerusujte cyklus vyplachovania.

Vyplachovanie sposobf, e sa ohrievac vody naplnf 5 Varenie kévy

vodou. Potom je zariadenie pripravené na pourzitie.

Zariadenie vyplachnite nasledujidcim spésobom:
El PoloZte misku s kapacitou aspon 1,5 litra na
podnos na $dlku. (Obr: 3)
Bl Zésobnik na vodu naplrite studenou vodou
az po znactku MAX a viozte ho spat do
zariadenia. (Obr.4)
Uistite sa, Ze zdsobnik na mlieko je na svojom
mieste (Obr. 5).
Uistite sa, ze nosic kapsul (bez kapsul) je na
svojom mieste. (Obr: 6)
Z3astreku pripojte do uzemnenej zdsuvky
el. siete.
Stlatte vypinac O. (Obr.7)
*  Svetelné kruzky okolo tlacidla na pripravu
1 Salky & a tlacidla na pripravu
2 3dlok O sa suvisle rozsvietia.

SENSEO®

5.1 Tipy pre najvyssSiu kvalitu

kavy SENSI?g‘@

*  VZzdy pouzivajte erstvd vodu.

* Ak chcete dosiahnut pInd a intenzivnu chut’
ndpoja, pouzivajte v kdvovare SENSEO® kévové
kapsule znacky SENSEQ®, ktoré boli $pecidine
vyvinuté spolo¢nostou Douwe Egberts.

* Vzdy pouzivajte mlieko s teplotou ako pri
vybrati z chladnicky (5 — 8 °C), aby sa vam
podarilo pripravit horice napenené mlieko
s vysokou kvalitou pre vase cappuccino, latte
macchiato alebo caffé latte.
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*  Neodporicame pouzivat ryZzové ani séjové
mlieko. Z tychto druhov mlieka sa nedd
vytvorit' mlie¢na pena vysokej kvality.

e |hned po uvareni kdvy vyberte pouzité kavové
kapsule.

*  Vypldchnite jednotku zdsobnika na mlieko
vzdy po uvaren( cappuccing, latte macchiata
alebo caffe latte pomocou tlacidla funkcie
CLEAN (pozrite si cast',,Oplachovanie po
kazdom pouzit* v kapitole , Cistenie jednotky
zésobnika na mlieko").

* Akuzv dany defi nebudete pouzivat' zdsobnik
na mlieko, dékladne vycistite zdsobnik na
mlieko a jeho veko (pozrite si ¢ast’ , Cistenie
vietkych casti po poslednom pouziti v dany
den* v kapitole , Cistenie jednotky zasobnika
na mlieko").

» Ak ste kdvovar urcity cas nepouZzivali, pred
jeho dalsim pouzitim ho vypldchnite cerstvou
vodou (pozrite si cast',,Vyplachovanie
kdvovaru' v kapitole . Cistenie zariadenia).

5.2 PInenie zasobnika na vodu

El Zésobnik na vodu naplrite studenou vodou
nad znacku MIN a vloZte ho spat do
zariadenia. (Obr:11)

O Varovanie:

Znacka MIN oznacéuje minimalne mnozstvo
vody potrebné na pripravu kavy. Zasobnik
na vodu vidy napliite nad Uroven znacky
MIN.

| ie:

Q Varovanie:

Do zasobnika na vodu nikdy nenalievajte
mlieko, kavu, horucu ani sytent vodu.

5.3 Zapnutie kavovaru

Bl Zastreku pripojte do uzemnenej zdsuvky el.
siete.

B Stlatte vypinac¢ O. (Obr. 12)

e Svetelny kruzZok pocas zohrievania vody

pomaly blikd. Zahrievanie trva priblizne
90 sekind.
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»  Kavovar je pripraveny na pouZivanie, ked’
svetelny kriZok okolo vypinaca zacne suvisle
svietit’

e Ak svetelny kruZok okolo vypinaca zacne
rychlo blikat), v zasobniku na vodu nie je
dostatok vody na pripravu kadvy.

5.4 Vlozenie nosica kapsul
Bl Posunutim pécky veka nahor uvolnite
veko (Obr 13).
B Otvorte veko.
El Do zariadenia viozte prislusny nosi¢ kapsul.

© Poznamka:

Pripravit naraz 2 sélky ndpoja mozete iba pri

iernej kdve SENSEO®.

e Ak chcete pripravit’ cappuccino, latte
macchiato alebo caffé latte, pripadne
jednu gdlku ciernej kdvy SENSEQ®,
pouzite nosic¢ kapsul na pripravu 1 sdlky
@. (Obr14)

e Ak chcete pripravit' dve Sdlky Ciernej
kdvy SENSEO®, pouzitie nosi¢ kapsul na
pripravu 2 sdlok . (Obr. 15)

5.5 Vlozenie jednej alebo dvoch
kapsul

() Varovanie:

Aby ste predisli zablokovaniu kavovaru

SENSEQ®, nikdy don nedavajte bezni mletd

kavu, ani nepouzivajte roztrhnuté kapsule.

B Kdvovd kapsulu (kdvové kapsuly) SENSEO®
vlozte sprdvne do stredu nosica kapsul, a to
tak, aby jej (ich) vypukld strana smerovala
nadol.

* Do nosi¢a kapsul na pripravu
1 8élky @ viozte 1 kdvovd kapsulu
SENSEQO®. (Obr.16)

* Do nosic¢a kapsul na pripravu
2 Sdlok @ viozte 2 kdvové kapsule
SENSEO®. (Obr:17)



© Poznamka:
Uistite sa, Ze kdva v kapsule alebo kapsuliach
je rovnomerne rozlozena a kapsuly jemne
zatlacte do nosica.

Bl Zatvorte veko a zaistite packu veka (Obr. 18).
Uistite sa, Zze pdcku veka zatlacite nadol, az
kym nezapadne na miesto (cvaknutie).

6 Poznamka:

Pred varenim kdvy sa uistite, Ze je veko riadne
uzatvorené a Ze je packa veka v uzamknutej
polohe.

5.6 Vyber pozadovaného

kavového napoja

Bl Stlatte tlatidlo prepinaca druhu kdvy a
vyberte pozadovany kdvovy ndpoj s mliekom
alebo bez neho (Obr. 19).

*  Vyberte moznost W na pripravu Ciernej
kdvy SENSEO®.

*  Vyberte moznost' ® na pripravu
cappuccina.

*  Vyberte moznost 8 na pripravu latte
macchiata.

e Vyberte moznost @ na pripravu caffé
latte.

B3 Ak ste si vybrali &Giernu kdvy SENSEO® W,
stlacte tlacidlo volica intenzity kdvy a zvolte
pozadovanu intenzitu chuti ndpoja. Zmenou
intenzity chuti ndpoja zmenite aj mnozstvo
uvarenej kdvy. (Obr. 20)

*  Vyberte moznost ¥ pre mensie mnozstvo
silnej ciernej kavy (60 ml).

e Vyberte moznost » pre bezné mnozstvo
normalnej cCiernej kdvy (125 ml).

*  Vyberte moznost ® pre vdcsie mnoZzstvo
slabej Ciernej kdvy (145 ml).

e Poznamka:
Pri vybere kdvového ndpoja s mliekom nie
je mozné stlacit’ voli¢ intenzity kavy.

5.7 PInenie jednotky zasobnika
na mlieko

e Poznamka:

Této cast je relevantnd, len ak ste zvolili jeden

z kdvovych ndpojov s mliekom podla opisu

v predchddzajucej Casti ,,Vyber pozadovaného

kévového napoja‘. Ak ste si vybrali ¢iernu kavu

SENSEQ®, prejdite priamo na Cast’ , Nastavenie

vysky podnosu na alku'.

El Pécku zésobnika na mlieko potiahnite prstom
smerom nahor a uvolnite jednotku zdsobnika
na mlieko (Obr. 21).

E1 Vytiahnite jednotku zdsobnika na
mlieko smerom dopredu a vyberte ju z
pristroja (Obr: 22).

El Stlacte packu na uvolnenie veka zdsobnika
na mlieko (1), veko mierne naklorite (2) a
vytiahnite veko smerom nahor, aby ste ho
zloZili zo zdsobnika na mlieko (3) (Obr. 23).

B Napliite zdsobnik na mlieko studenym
mliekom priamo z chladnicky (5 — 8 °C)
az na Uroven potrebnu pre dany kdvovy
ndpoj (Obr. 24).

© Poznamka:
Mnozstvo mlieka pridaného do kédvy sa méze
IiSit" v zavislosti od rozdielov v teplote a druhu
daného mlieka. Tiez méze zdvisiet' od toho,
aky disty je zdsobnik na mlieko.

B Upevnite veko na zdsobnik na mlieko (budete
pocut’,,cvaknutie”) (Obr: 25).

O Varovanie:
Vzdy skontrolujte, ¢i je veko spravne
nasadené na zasobniku na mlieko, aby ste
predisli rozliatiu pri vkladani zasobnika do
zariadenia.

A Zasurite jednotku zdsobnika na mlieko
do kdvovaru (1) a packu zasobnika na mlieko
zatlacte nadol (budete pocut’,,cvaknutie™)
(2) (Obr.5).
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© Poznamka:

Packu zdsobnika na mlieko zatlacte co najviac
nadol (budete pocut’ ,,cvaknutie™) a uistite sa,
Ze jednotka zdsobnika na mlieko je spravne
vlozend v pristroji. Spravne spenenie mlieka
dosiahnete, len ak je jednotka zdsobnika na
mlieko vloZend v sprdvnej polohe.

5.8 Nastavenie vySky podnosu
na Salku
El Pod vypust kdvy umiestnite jednu alebo dve
&lky.

Q Tip:
Nepouzivajte Salky, ktoré su prilis velké,
pretoze v nich kdva rychlejsie vychladne.

Bl Ak chcete zabrénit' rozlievaniu, otocte
reguldtorom a nastavte vysku podnosu na
Sdlku tak, aby bol horny okraj Sdlky tesne pod
vypustom (Obr. 26).

5.9 Priprava pozadovaného
kavového napoja
El Stlacte tladidlo oznacujlce, kolko $dlok kévy

SENSEQO® chcete pripravit. (Obr. 8)

* Ak chcete pripravit jednu Slku, stlacte
tlacidlo na pripravu 1 Salky @ ciernej kavy
SENSEQ®, cappuccing, latte macchiata
alebo caffe latte.

* Ak chcete pripravit' dve $dlky Ciernej kdvy
SENSEQ®, stlacte tlacidlo na pripravu 2
Sdlok 0.

*  Kavovar SENSEQ® zacne varit’ kdvu a
automaticky prida spravne mnoZstvo vody
a mlieka v zavislosti od vami zvoleného
kavového ndpoja.

@ Varovanie:

Pocas cyklu varenia kavy nevyberajte
zasobnik na vodu, pretoze by sa tym do
zariadenia dostal vzduch.V tom pripade sa
nasledujica Salka naplni len ciastocne.

@ Varovanie:

Pocas cyklu varenia kavy nevyberajte
zasobnik na mlieko.
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B3 Po pourziti kivovd kapsulu (kdvové kapsuly)
odstrdrite, a to tak, Ze nosic kapsul vyberiete
zo zariadenia a vypréazdnite ho.

Robte to opatrne, pretoze na kdvovej kapsule
(kdvovych kapsuldch) moze este stéle byt
urcité mnozstvo vody alebo kdvy.

5.9.1 Kavové napoje s mliekom

Kazdy kavovy ndpoj s mliekom ma vlastny typicky

proces pripravy:

* Cappuccino ® je bohatym spojenim jednej
tretiny kdvy a dvoch tretin cerstvo speneného
hordceho mlieka s vrstvou krémovej mliecne;
peny. Pri priprave cappuccina sa pohdr najskér
naplni hordcou mlie¢nou penou, do ktorej sa
potom napusti uvarena silnd Cierna kdva. Kdva
tak klesne pod vrstvu peny.

© Poznamka:

Nie je mozné uvarit' 2 $alky cappuccina
stcasne. Ak chcete uvarit' 2 Sdlky cappuccina,
musite zasobnik naplnit az po znacku na
pripravu 2 $dlok cappuccina a jednotlivo
pripravit dve Sdlky po sebe stlacenim tlacidla
na pripravu 1 8dlky @.

* Latte Macchiato § je 3-vrstvovy ndpoj.
Obsahuje viac mlieka ako kévy. Pri priprave latte
macchiata kdvovar najprv naplni salku horticim
mliekom a mlie¢nou penou a potom sa na 15
sekind zastavi. Pocas tejto doby mlieko klesne
pod penu. Ndsledne zariadenia pripravi Ciernu
kavu, ktord tiez klesne pod vrstvu peny a usadf
sa nad vrstvou horticeho mlieka.

* Caffe latte @ je ndpoj, ktory obsahuje
priblizne rovnaké mnozstvo kdvy aj mlieka. Pri
priprave caffé latte sa $dlka najprv naplni kavou
a potom sa do nej pridd hordce napenené
mlieko.

& Poznamka: (Obr. 27)

Po kazdom pouzitl jednotky zdsobnika na mlieko
na pripravu kdvového ndpoja s mliekom sa
rozsvieti indikdtor funkcie CLEAN, ktory vam
pripomenie, ze ak nepldnujete ihned pripravovat
dalsi kdvovy ndpoj s mliekom, je potrebné
vyplachnut' zdsobnik na mlieko. Pozrite si cast’
,Oplachovanie po kazdom pouziti* v kapitole

. Cistenie jednotky zasobnika na mlieko".



5.10 Prerusenie procesu
pripravy kavy
Bl Proces pripravy kdvy prerusite stla¢enim
vypinata O. (Obr. 12)

e Poznamka:

Ak kdvovar po preruseni procesu pripravy
kdvy zapnete, pristroj nebude pokracovat v
prerusenom cykle pripravy kavy.

5.11 Vypnutie
El Po pourZitl zariadenie vypnite stlatenim
vypinata O. (Obr. 12)

6 Poznamka:
Ak kdvovar nevypnete, po 30 mindtach sa
vypne automaticky.

6 Cistenie jednotky
zasobnika na mlieko

Je dblezité, aby ste jednotku zdsobnika na mlieko
pravidelne a désledne distili. Iba sprdvne vycistend
jednotka zasobnika na mlieko spravne funguje

a poskytuje konzistentne kvalitné vysledky pri

penent.

1 Ak nepldnujete ihned varit’ dalsi kdvovy
napoj s mliekom, zasobnik na mlieko
oplachnite do 30 minut po pouziti.

2 Po poslednom pouziti v dany deri dokladne
vycistite vSetky casti jednotky
zasobnika na mlieko.

Sprévne vydistenie jednotky zasobnika na mlieko

dosiahnete podla niZsie opisaného postupu.

e Poznamka:

Ak sa vam nedarf dosiahnut' vysokd kvalitu
mliecnej peny, jednotka zdsobnika na mlieko je
pravdepodobne znecistend.

6.1 Oplachovanie po kazdom
pouziti
* Indikdtor funkcie CLEAN sa rozsvieti, aby ste
nezabudli, ze po priprave kazdého kavového
ndpoja s mliekom je potrebné jednotku
zdsobnika na mlieko vycistit' (Obr: 27).

© Poznamka:

Ak neplanujete ihned varit’ dalsi kdvovy ndpoj

s mliekom, jednotku zdsobnika na mlieko

opldchnite do 30 mindt po pouzitf.

El Prstom potiahnite packu zdsobnika na mlieko
smerom nahor a uvolnite jednotku zdsobnika
na mlieko. Potom vytiahnite jednotku
zdsobnika na mlieko smerom dopredu a
vyberte ju z kdvovaru (Obr. 28).

B3 Stlacte packu na uvolnenie veka zdsobnika
na mlieko (1), veko mierne naklorite (2) a
vytiahnite veko smerom nahor, aby ste ho
zloZili zo zdsobnika na mlieko (3) (Obr. 23).

Bl Zo zésobnika vylejte mlieko, ktoré tam zostalo,
a zdsobnik na mlieko kratko vypldchnite pod
teclcou vodou.

B Naplite zédsobnik na mlieko studenou vodou
az po znacku na pripravu 2 $alok cappuccina
L3

e Poznamka:
Zésobnik na mlieko nenapliiajte teplou ani
hortdcou vodou. Ak to urobite, zariadenie
bude vytvdrat paru a jednotka zdsobnika na
mlieko sa nevycistl dékladne.

B Upevnite veko na zédsobnik na mlieko (budete
pocut’,,cvaknutie”) (Obr. 25).

A Zasurte jednotku zdsobnika na mlieko
do kdvovaru (1) a packu zédsobnika na mlieko
zatlacte nadol (budete pocut’,cvaknutie™)
(2) (Obr. 5).

Polozte prazdnu $élku pod vypust
kévy (Obr. 29).

Bl Stlacte tlacidlo funkcie &istenia
CLEAN (Obr. 30).
* Jednotka zasobnika na mlieko sa vyplachne.
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6.2 Cistenie vietkych &asti

po poslednom pouziti v
dany den

Bl Stlatte pécku na uvolnenie veka zdsobnika
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na mlieko (1), veko mierne naklorite (2) a
vytiahnite veko smerom nahor, aby ste ho
zloZili zo zdsobnika na mlieko (3) (Obr. 23).
Potiahnite usko na uvolnenie na prednej
strane veka zdsobnika na mlieko smerom
nahor, ¢im otvorite kryt. (Obr: 31)

Otvorte privod pary potiahnutim smerom
dopredu (1) a potom privod vyklopte doprava
(2).Tento diel je stéle pripojeny k veku
pomocou pantu. (Obr: 32)

e Poznamka:

Privod pary mbzete otvorit, iba ak je otvoreny
kryt veka zdsobnika na mlieko.

Vytiahnite trubicu na mlieko z veka zdsobnika
na mlieko (Obr: 33).

Vycistite zdsobnik na mlieko, veko zdsobnika
na mlieko a trubicu na mlieko v umyvacke
riadu alebo pomocou kefy na umyvanie riadu
pod hordcou vodou s trochou prostriedku na
umyvanie riadu. Stciastky po Cistenf opldchnite
Cistou vodou (Obr. 34).

e Poznamka:

Odporica sa Cistenie v umyvacke riadu, a

to hlavne vtedy, ked je jednotka zdsobnika

na mlieko velmi znecistend. Pred vloZenim
zdsobnika na mlieko do umyvacky riadu vietky
jeho Ccasti, ktoré sa daju otvorit, musia byt
otvorené a vietky odnimatelné diely je nutné
odpojit’.

Po Cisten( zasurite spat privod pary (1),
pripojte trubicu na mlieko (2) a zatvorte kryt
veka zdsobnika na mlieko (3) (Obr. 35).

e Poznamka:

Skér ako zavriete veko, zasurite spat’ privod
pary, v opa¢nom pripade sa privod pary
do zdsobnika nezmestt.

© Poznamka:

Uistite sa, Ze ste trubicu na mlieko zatlacili
dostatocne hlboko na konektor tak, aby

boli otvory konektora zakryté. Ak trubicu
nezatlacfte dostatocne hiboko na konektor,
bude sa vytvarat menej mliecnej peny.
Upevnite veko na zasobnik na mlieko (budete
pocut’ ,,cvaknutie”) (Obr: 25).

e Poznamka:

Pred opédtovnym zaloZenim veka zdsobnika na
mlieko sa uistite, Ze su vietky Casti veka suché.
Zasurite jednotku zdsobnika na mlieko

do kdvovaru (1) a packu zasobnika na mlieko
zatlacte nadol (budete pocut’, cvaknutie™)

(2) (Obr.5).

7

Cistenie zariadenia

() Nebezpeéenstvo:
Zariadenie nikdy neponarajte do vody ani inej
kvapaliny.

7.1 Cistenie kavovaru

Pred cistenim vzdy odpojte zariadenie zo
siete.

Vonkajsok zariadenia Cistite navih¢enou
tkaninou.

Vyberte nddobu na zachytdvanie

kévy (Obr. 36).

Vyberte kryt vypustu kdvy a vypust kdvy

z kdvovaru (Obr: 37).

Kryt vypustu kdvy, vypust kdvy, nddobu na
zachytdvanie kdvy a podnos na odkvapkdvanie
umyte v teplej vode. Ak treba, pridajte trochu
prostriedku na umyvanie riadu alebo ich
vydistite v umyvacke riadu (Obr. 38).

Pocas umyvania drzte podnos na $alku v ruke.
Ak treba, pridajte malé mnozstvo prostriedku
na umyvanie riadu (Obr. 39).

Podnos na $dlku mézete umyt aj v umyvacke
na riad.



@ Varovanie:

Podnos na salku pri Cisteni vzdy vyberte zo
zariadenia, pretoze pri nespravnej manipuldcii
sa na nom mézete porezat.Vzdy s nim
manipulujte opatrne.

Nosice kapsul umyvajte v hortcej vode. Ak
treba, pridajte trochu prostriedku na umyvanie
riadu, alebo icho odistite v umyvacke na

riad. (Obr. 40)

Ak je sitko v strede nosica kapsul zanesené,
opldchnite nosi¢ kapsul pod tec¢dcou vodou.

V pripade potreby pouzite kefu na umyvanie
riadu.

Zasobnik na vodu umyvajte horticou vodou.
Ak treba, pridajte malé mnoZzstvo prostriedku
na umyvanie riadu. (Obr.41)

e Poznamka:

Ak pouzijete kefu na umyvanie riadu, ddvajte
pozor, aby ste neposkodili ventil ani plavék na
dne zdsobnika na vodu.

€ Poznamka:

Zasobnik na vodu méZete umyt aj

v umyvacke na riad.

Otvor na vodu na pristroji vycistite navlhéenou
tkaninou (Obr: 42).

() Varovanie:

Pri Cisteni otvoru na vodu nepouzivajte
predmety s ostrymi hranami.

Slciastky po vycistenf opldchnite Cerstvou
vodou a vlozte ich spat’ do pristroja.

Disk na distribuciu vody cistite vihkou
tkaninou (Obr. 43).

Robte to opatrne. Dbajte na to, aby sa
gumovy tesniaci kriZzok nezachytil pod
okrajom disku na distribiciu vody. Ak by sa
tesniaci krizok zachytil pod okrajom disku,
zacne z kdvovaru unikat’ voda.

e Poznamka:
Ddvajte pozor, aby ste neposkodili kovové
usko na disku na distribuciu vody.

7.2 Vyplachovanie kavovaru

Ak ste kdvovar nepouzivali tri dni, je nutné ho

vyplachnut' cistou vodou, aby sa do ohrievaca pred

dalsim pouzitim dostala cerstvd voda.

Zariadenie vypldchnite nasledujicim spdsobom:

El Zésobnik na vodu naplrite studenou vodou
az po zna¢tku MAX a vloZte ho spdt do
zariadenia. (Obr.4)

B3 Do zariadenia vloZzte nosi¢ kapsul na pripravu

1 3dlky @ alebo nosic kapsul na pripravu

2 Salok @ bez kapsuly (kapsul). (Obr. 44)

Zatvorte veko a zaistite packu veka (Obr. 18).

Pod vypusty kdvy umiestnite nddobu

(s objemom 1,5 litra) na zachytdvanie

vody (Obr. 3).

B Stlacte vypina¢ O. (Obr.7)

e Svetelné kruzky okolo tlacidla na pripravu
1 Salky @ a tlacidla na pripravu
2 Sdlok @ sa suvisle rozsvietia.

A Na spustenie vyplachovania krétko stlacte
naraz tlacidlo na pripravu 1 Salky @ a tlacidlo

na pripravu 2 $dlok @@. (Obr 8)

e Pocas cyklu vyplachovania voda zo
zdsobnika na vodu prepldachne celé
zariadenie a naplni ohrievac Cerstvou
vodou. Cyklus vyplachovania trva urcity cas
(priblizne 90 az 150 sekdind).

() Varovanie:

Cyklus vyplachovania nikdy neprerusuijte.
Ak to urobite, ohrievac vody sa riadne
nenaplni ¢erstvou vodou.

e Poznamka:
Pocas cyklu vyplachovania je zariadenie
hlu¢nejsie ako pocas bezného cyklu
varenia kdvy.

*  Po skonceni cyklu vyplachovania sa
zariadenie automaticky vypne.
Teraz je kavovar SENSEO® znaéky Philips
opit’ pripraveny na pouzivanie.
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8 Odstranovanie
vodného kamena

8.0.1 Kedy odstranovat’ vodny kamen

+  Odstrérite vodny kameri z kdvovaru SENSEO®
podla postupu, ktory je uvedeny nizsie, ked
sa rozsvieti indikdtor funkcie CALC CLEAN.
Indikdtor funkcie CALC CLEAN sa rozsvieti
po uvaren( pribl. 1 000 $dlok ciernej kdvy
SENSEQ® alebo 250 3dlok kdvovych nédpojov
SENSEQ® s mliekom.Vodny kamer mézete
z kdvovaru SENSEO® odstrariovat’ aj Castejsie
rovnakym sp&sobom.Vodny kameri je
potrebné z kdvovaru odstranit’ miniméine raz
za 3 mesiace. Proces odstrarfiovania vodného
kamenia trva pribl. 45 mindt (Obr: 45).

8.0.2 Preco odstrafnovat’ vodny kamen

Pocas pouzivania sa vo vnutri zariadenia vytvdra

vodny kamen. Je dblezité odstrariovat vodny

kameni z kédvovaru SENSEO®, ked sa rozsvieti

indikdtor funkcie CALC CLEAN. Dévody na

odstrafiovanie vodného kamena:

*  Predlzuje sa tym Zivotnost kavovaru
SENSEQ®

e Zaistuje sa tym ¢o najvacsi objem uvarene;
kdvy v Sédlke

*  Zaistuje sa tym o najvyssia teplota uvarengj
kdvy

* Zariadenie je pocas varenia kdvy menej hlu¢né

e Predchddza sa poruchdm

Ak sa proces odstrdnenia vodného kameria

nevykond spravne, vo vnutri zariadenia zostanu

zvysky vodného kameria.To sposobf rychlejsie

ukladanie vodného kameria a moze to viest k

trvalému a nevratnému poskodeniu pristroja.
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8.0.3 Pouzivajte spravny prostriedok na
odstrafniovanie vodného kamena
Na odstrarfiovanie vodného kameria v kdvovare
SENSEQ® st vhodné len prostriedky na bdze
kyseliny citrédnovej, ktoré odstrdnia vodny
kameri bez poskodenia zariadenia. Sprdvne
mnoZzstvo prostriedku sa uvddza v asti ,,Proces
odstrariovania vodného kamena". Kazdd zmes
prostriedku na odstrafiovanie vodného kameria
mozno pouzit' len raz, pretoze po pouzitl uz nie
je aktivna.
Philips SENSEO® vyvinul $pecidlny odstrariovad
vodného kameria (HD7012, HD7011, HD7006)
pre pristroje SENSEO®. Dalsie informacie o tomto
odstrariovaci vodného kameria ndjdete na nasej
webovej stranke www.philips.com.

() Varovanie:

Nikdy nepouzivajte prostriedky na odstranovanie
vodného kamena na baze mineralnych kyselin,
napriklad kyseliny sirovej, chlorovodikovej alebo
sulfamovej, ani kyseliny octovej (napr. ocot). Tieto
prostriedky urcite poskodia kdvovar SENSEO®.

8.1 Proces odstranovania
vodného kamena
Proces odstrariovania vodného kamera pozostéva
z 3 cyklov:
* 1 cyklus odstrariovania vodného kameria
(pribl. 35 minut)
* 2 cykly opldchnutia (pribl. 10 mindt)

’B Varovanie:

Vodny kamen z kavovaru nie je mozné
odstranovat, ak nastroj na odstranovanie
vodného kamena nie je spravne umiestneny vo
vypuste kavy.

8.1.1 Cyklus odstrafnovania vodného kamena
Bl Vyberte jednotku zédsobnika na mlieko z
pristroja, vloZte ndstroj na odstrariovanie
vodného kameria do vypustu kdvy a
zatlacte packu zdsobnika na mlieku smerom
nadol (Obr. 46).



Ed Do kévovaru viozte nosi¢ kapsul na pripravu
1 8élky @ s vlozenou pouzitou kdvovou
kapsulou. Zatvorte veko a uistite sa, Ze je
riadne zaistené. (Obr. 47)

e Poznamka:

Pocas odstrariovania vodného kamefia z
pristroja vzdy vloZte do nosica kapsul pouzitd
kdvovu kapsulu. Tato kapsula slizi ako | filter”,
ktory zabrariuje zaneseniu sitka v nosici kapsul
zvyskami vodného kamena.

E V odmernej nddobe zmiesajte 50 gramov
kyseliny citrénovej s 1 litrom vody. Miesajte az
do Uplného rozpustenia prasku (Obr: 48).

B Vyberte zédsobnik na vodu a napliite ho
zmesou na odstrariovanie vodného kamenia.
Potom zdsobnik na vodu vlozte spét’ do
kdvovaru (Obr. 49).

B Pod otvory vypustu kdvy umiestnite
nadobu s objemom aspori 1,5 litra na
zachytdvanie zmesi na odstrariovanie vodného
kamena. (Obr. 3)

A Stlatenim vypinaca O zapnite pristroj. (Obr. 7)
»  Kavovar je pripraveny na odstrariovanie

vodného kameria, ked’ svetelny kriZok okolo
vypinaca zacne suvisle svietit.

Stlacenim tlacidla funkcie CLEAN/CALC
CLEAN spustite cyklus odstrarfiovania
vodného kamera. (Obr. 50)

() Varovanie:

Nikdy neprerusujte cyklus odstranovania

vodného kamena. Ak ste prerusili cyklus

odstranovania vodného kamena, dalsie
pokyny najdete v kapitole Riesenie
problémov.

»  Kontrolné svetlo funkcie CALC CLEAN
a svetelny kriizok okolo vypinaca za¢nu
pomaly blikat, ¢o signalizuje, Ze sa spustil
cyklus odstrariovania vodného kamena.

*  Cyklus odstrafiovania vodného kameria
trva priblizne 35 min. Pocas tohto cyklu
sa hordca voda vypusta z vypustu kdvy
v urcitych intervaloch, pretoze pristroj
niekolkokrdt prerusi cinnost, aby nechal
posobit zmes na odstrafiovanie vodného
kamenia (Obr. 51).

*  Po spotrebovani vietkej vody zo
zdsobnika na vodu sa cyklus odstrafiovania
vodného kameria ukondf. Svetelny krizok
okolo vypinaca zacne rychlo blikat, ¢im
signalizuje, Ze zdsobnik na vodu je prazdny.

8.1.2 Cyklus preplachovania

Bl Vyprézdnite nddobu a poloZte ju spit pod
vypust (Obr: 52).

B3 Zdsobnik na vodu opldchnite (Obr. 53).

El Zésobnik naplrite ¢istou vodou z vodovodu a
vlozte ho spat’ do kdvovaru (Obr. 54).

© Poznamka:

Zésobnik na vodu nenapliajte uz pouzitou

hortcou vodou alebo pouzitou zmesou na

odstrariovanie vodného kameria.

*  Kavovar je pripraveny na cyklus
oplachovania, ked’ kontrolné svetlo vypinaca
zacne suvisle svietit’.

B Stlacenim tlacidla funkcie CLEAN/

CALC CLEAN spustite prepldchnutie

kdvovaru. (Obr. 50)

*  Pocas cyklu oplachovania sa indikdtory
na ovladacom paneli na veku postupne
rozsvietia proti smeru pohybu hodinovych
ruciciek, ¢im signalizuju, Ze kdvovar sa
preplachuje.

e Poznamka:
Cyklus oplachovania méze trvat' niekolko
minut.

B Este raz zopakujte kroky 1 az 4.

& Poznamka:
Po spotrebovanf vetkej vody zo zdsobnika
na vodu sa cyklus oplachovania ukon¢f a
zariadenie sa automaticky vypne.

A Vyberte néstroj na odstrafiovanie vodného
kameria z vypustu kavy.

Vyberte pouzitl kapsulu a vycistite nosi¢
kapsul, aby sa sitko v jeho strede nezanieslo.
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9 Ulozenie v prostredi
s teplotou vyssou
ako 0 °C

Ak kdvovar uz bol pouzity, a teda uz bol
preplachnuty vodou, mézete ho pouzivat a
skladovat' len v prostredf s teplotou vy$Sou ako
0 °C, aby nedoslo k poskodeniu.

10 Objednavanie
prislusenstva

Ak si chcete zakdpit' prislusenstvo k tomuto
spotrebicu, navstivte nasu webovu stranku
www.shop.philips.com/service. Ak méte problémy
s objednanim prislusenstva pre svoj spotrebic,
obrétte sa na Stredisko starostlivosti o zdkaznikov
spolo¢nosti Philips vo svojej krajine. Kontaktné
Udaje strediska ndjdete na webovej strdnke
www.philips.com/support.

11 Zivotné prostredie

*  Pristroj na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte
spolu s beznym komundlnym odpadom,
ale kvoli recykldcii ho zaneste na miesto
oficidlneho zberu. Pomozete tak chrdnit
Zivotné prostredie (Obr: 55).
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12 Zaruka a servis

Ak potrebujete servis, informdcie alebo mate
problém, navstivte webovu strdnku spoloc¢nosti
Philips na adrese www.philips.com alebo sa
obrdtte na Stredisko starostlivosti o zdkaznikov
spolocnosti Philips vo svojej krajine. Telefénne
¢islo strediska ndjdete v prilozenom celosvetovo
platnom zdru¢nom liste. Ak sa vo vasej krajine
toto stredisko nenachddza, obrdtte sa na
miestneho predajcu vyrobkov znacky Philips.
Kipou kavovaru SENSEO® znacky Philips
nezanikaju ziadne préva spoloc¢nosti Sara Lee/
Douwe Egberts alebo Philips vyplyvajice z
akychkolvek ich patentov, ani fou kupujlci
neziskava licenciu na zaklade tychto patentov.

13 RieSenie problémov

Této kapitola obsahuje zhrnutie najbeznejsich
problémov, ktoré sa mozu vyskytndt pri pouzivanf
pristroja. Ak ste nenasli rieSenie na vas problém,
dalSie riesenia ndjdete na adrese www.philips.
com/support. Ak sa vam aj napriek tomu
nepodari problém vyriesit, kontaktujte Stredisko
starostlivosti o zdkaznikov spolo¢nosti Philips vo
vasej krajine (pozrite si kapitolu Zaruka a servis).

Kavovar SENSEO® nevytvara dobr alebo

dostatocne kvalitni mlie¢nu penu.

* Jednotka zdsobnika na mlieko méze byt
znecistend. Vycistite jednotku zdsobnika na
mlieko podla pokynov v kapitole , Cistenie
jednotky zdsobnika na mlieko", v ¢asti ,,Cistenie
vsetkych castf po poslednom pouzitl v dany
dent”. Odporicame, aby ste zdsobnik na mlieko
umyvali v umyvacke riadu.

* Ulistite sa, Ze ste trubicu na mlieko zatlacili
dostatocne hlboko na konektor tak, aby boli
otvory konektora zakryté. Ak trubicu nezatlalfte
dostato¢ne hlboko na konektor, bude sa
vytvarat menej mliecnej peny.



* MoZno ste pouzili mlieko, ktoré nie je
dostatoc¢ne chladné. Ak je teplota mlieka
vyssia ako 8 °C, kdvovar pouziva menej mlieka.
Uistite sa, Ze pouzivate studené mlieko priamo
z chladnicky (5 -8 °C).

Pouzili ste iny typ mlieka ako kravské mlieko
(napr. ryzové alebo séjové mlieko). Tieto druhy
mlieka neumozniujud vytvorit' kvalitnd mliecnu
penu. Ak chcete vytvorit najlepsiu mlie¢nu
penu, odporicame pouzivat polotucné kravské
mlieko.

Pocas varenia kavy alebo cistiaceho cyklu

z kédvovaru SENSEO® unika para.

* Pri priprave kdvovych ndpojov s mliekom méze
zo zariadenia unikat' malé mnoZzstvo pary.

Aby ste zaistili pripravu dokonalej $alky kdvy
a minimalizovali vytvdranie pary, zdsobnik na
mlieko naplfite aZ po pozadovanu Uroveri pre
dany kdvovy ndpoj.

* Mozno ste zabudli pred varenim kévového
napoja s mliekom naplnit’ zdsobnik na mlieko.
Zésobnik na mlieko napliite az po pozadovanu
droven pre dany kdvovy ndpoj.

* Trubica na mlieko moZno nie je pripojend k
veku zdsobnika na mlieko. Pripojte trubicu na
mlieko k veku zasobnika na mlieko. Uistite sa, ze
trubicu na mlieko zasuniete dostatocne hlboko
na konektor tak, aby otvory konektora boli
zakryté.

* Jednotka zdsobnika na mlieko méze byt
znedistend. Dokladne vycistite jednotku
zdsobnika na mlieko podla pokynov uvedenych
v kapitole ,,Cistenie jednotky zdsobnika na
mlieko". Odporidcame, aby ste zdsobnik na
mlieko umyvali v umyvacke riadu.

» Zasobnik na mlieko mozno nie je dostatocne
zasunuty do kdvovaru. Uistite sa, ze zdsobnik na
mlieko je spravne umiestneny a packu zasobnika
na mlieko zatlacte co najdalej (budete pocut
,,cvaknutie™). Je to nevyhnutné na zabezpeclenie
spravnych vysledkov pri peneni mlieka.

* Mozno ste stlacili tlacidlo funkcie CLEAN/
CALC CLEAN na vyplachnutie jednotky
zasobnika na mlieko, ale do zdsobnika na mlieko
ste nenaliali vodu. Uistite sa, Ze zdsobnik na
mlieko pred oplachovanim vzdy naplinite vodou.
Pocas oplachovania z kdvovaru vzdy unikd para.
Této para je potrebnd na dékladné vycistenie
jednotky zasobnika na mlieko.

* Jednotku zdsobnika na mlieko ste pred
oplachovanim naplnili teplou vodou. Zasobnik
na mlieko napliite studenou vodou.
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Po uvareni kavového napoja v zasobniku na

mlieko ostalo trochu mlieka.

* Je normdlne, ak v zasobniku na mlieko po
uvareni kdvového ndpoja s mliekom ostane
trochu mlieka. Tento zvySok mlieka je potrebny
na zaistenie vytvorenia kvalitnej mlie¢nej peny.

* MoZno ste zdsobnik na mlieko naplnili nad
droven potrebnu pre pripravovany kdvovy napoj.

* Mozno ste pouzili mlieko, ktoré nie je
dostatocne chladné. Ak je teplota mlieka
vyssia ako 8 °C, kdvovar pouziva menej mlieka.
Uistite sa, Ze pouZivate studené mlieko priamo
z chladnicky (5 — 8 °C).

Kavové napoje s mliekom nie su dostatocne

horuce.

* Je normdlne, Ze kdvovy ndpoj s mliekom je
menej horlci ako dlka Ciernej kdvy SENSEO®,
pretoze mlieko sa zohreje na nizsiu teplotu, aby
sa dosiahla vysoko kvalitnd mlie¢na pena.

» Mozete predhriat sélky horidcou vodou, aby
kdva vydrzala dlhsie hortca. Najlepsi spbsob, ako
to dosiahnut, je stlacenim tlacidla na pripravu
1 Sélky q bez pouzitia kdvovej kapsule.

* Mozno ste pouzili $lky, ktoré su prilis velké.

Vo velkych $édlkach kava rychlejsie vychladne.
Odportcame pouzivat' 180 ml sdlku na
cappuccino, 260 ml na latte macchiato a 220 ml
gdlku na caffe latte.
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Kavovar SENSEO® pri vareni kivového napoja

s mliekom prska.

* Mozno ste pouzili mlieko, ktoré je prilis teplé.
Uistite sa, Ze pouzivate studené mlieko priamo
z chladnicky (5 -8 °C).

Indikator funkcie CALC CLEAN zacne svietit'.

¢ |Indikdtor funkcie CALC CLEAN sa rozsvieti,
ked je potrebné odstranit vodny kamern
z kdvovaru po uvareni 1 000 $alok ciernej kdvy
SENSEQ® alebo 250 dlok cappuccina, latte
macchiata alebo caffe latte. Ak chcete odstrdnit
vodny kamer z kdvovaru SENSEO®, postupuijte
podla pokynov v kapitole ,Odstrariovanie
vodného kamenia". Indikdtor funkcie CALC
CLEAN zhasne az po spravnom dokoncenf
procesu odstrarfiovania vodného kamena a po
vybratf ndstroja na odstrariovanie vodného
kameria z kdvovaru.

Zariadenie po stlaceni tlacidla CLEAN/CALC

CLEAN nefunguije.

» Ak chcete opldchnut' jednotku zdsobnika na
mlieko, dbajte na to, aby ste zdsobnik naplnili
studenou vodou a sprdvne ho vioZili do
pristroja.

» Ak chcete z kdvovaru odstrdnit’ vodny kamer,
uistite sa, Zze ndstroj na odstrariovanie vodného
kamenia je spravne nasadeny. Pozrite si kapitolu
, Odstrariovanie vodného kameria“, v ktorej
ndjdete dalSie informdcie.

* Mozno sa kavovar stéle zahrieva (svetelny
krizok okolo vypinaca pomaly blikd). Kdvovar
potrebuje pred spustenim odstrariovania
vodného kameria urcity ¢as na zahriatie.
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Cyklus odstranovania vodného kamena trval len

5 minat.

* Cyklus odstrariovania vodného kamernia bol
pravdepodobne preruseny. Méze to mat’
niekolko pricin: 1) pocas cyklu odstrariovania
vodného kamena ste stlacili vypinac, 2) pocas
cyklu odstrafiovania vodného kamenia ste
vybrali zdsobnik na vodu z kdvovaru, 3) ndstroj
na odstrariovanie vodného kameria ste nevlozili
do kdvovaru spravne alebo ste ho pocas cyklu
odstrariovania kamena z kdvovaru vybrali.

* Ak chcete znovu spustit’ proces odstrariovania
vodného kamena: 1) vyberte ndstroj na
odstrarfiovanie vodného kameria, 2) kdvovar
prepldchnite kratkym stlacenim tlacidla na
pripravu 1 sélky @ a tlacidla na pripravu
2 Salok kdvy O sucasne, 3) vlozte ndstroj
na odstrafiovanie vodného kamena spét’ do
kdvovaru a stlacenim tlacidla CLEAN/CALC
CLEAN spustite proces odstrariovania vodného
kamenia.

Neustale rychlo blika svetelny kruzok okolo
vypinaca.
* Ked blikd svetelny krizok okolo vypinaca,
v zasobniku na vodu nie je dostatok vody
na pripravu kdvy. Na pripravu kdvy musf byt
zasobnik na vodu naplneny na Urover nad
znackou MIN.
* Mozno ste zvolili kdvovy ndpoj s mliekom
(cappuccino, caffé latte alebo latte macchiato)
a jednotka zdsobnika na mlieko nie je viozend
do kdvovaru alebo je do kdvovaru viozenda
nespravne.Vlozte naplnenu jednotku zdsobnika
na mlieko do kdvovaru, ak chcete pripravit
kdvovy ndpoj s mliekom.
» Zasobnik na vodu nie je spravne viozeny.
Vyberte zasobnik na vodu a vlozte ho spat’ do
zariadenia v spravnej polohe.
PouZivate kdvovar SENSEO® v miestnosti
s teplotou nizdou ako 10 °C. Kdvovar SENSEQO®
nefunguje pri teplote nizsej ako 10 °C.
Skontrolujte, ¢i kdvovar SENSEO® funguje
spravne pri pouzivani v miestnosti s teplotou
vyssou ako 10 °C.



Kavovar SENSEO® je hlu¢nejsi ako zvydajne.

* Je Uplne normalne, ked je kdvovar pri penenf
mlieka do kdvovych ndpojov s mliekom hlucnejst
ako pri priprave ciernej kdvy SENSEO®.

* Mozno kryt veka zdsobnika na mlieko nie je
dbkladne zavrety. Kryt vzdy zatvorte sprdvne
(budete pocut' kliknutie), skor ako jednotku
zdsobnika na mlieko vloZite spét’ do zariadenia.
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Neviem, aké druhy mlieka mézem pouzivat.

* Ak chcete vytvorit' najlepsiu mlie¢nu penu,
odpordcame pouzivat polotucné kravské
mlieko. Z inych druhov mlieka (napr. ryzové
alebo séjové mlieko) sa vdm nepodarf vytvorit
vysoko kvalitnd mlie¢nu penu.

Neviem, ako pouzivat’ kdvovar SENSEO® na

pripravu iba Cistej mliecnej peny.

* Nie je mozné vytvorit' iba mlie¢nu penu.
Kdvovar bol navrhnuty tak, aby vytvoril Sirokd
paletu chutnych kdvovych ndpojov s Cerstvo
napenenym mliekom.
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